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Metonnmust kak durypa peuu
SIBJIAETCS  TIPEIMETOM  M3YYeHUS
JIMHTBUCTUKU Y>Ke MHOTO JieT. Tpa-
JIUIMOHHO €€ TIOHMMAIOT KaK OJHY
M3 OCHOBHBIX (PUTYD PeYH, TOCTPO-
eHHBIX Ha IlepeHoce 3HauyeHus. Tak,
JINHTBUCTUYECKUI  DHIMKJIOIEIN-
YeCcKW CJoBapb [A€T clempyloniee
onpenenenue: «Meronumus (ot
rped. metonymia — TeperMMeHOBa-
HIUe) — TPOTI MM MEXaHU3M PedH, CO-
CTOSITIIMH B PETYJISIPHOM WJTH OKKa31-
OHAJILHOM IIePEHOCEe UMEHN C OJTHOTO
KJacca OOBEKTOB WM €JUHUYHOIO
oObeKTa Ha JPYroil Kjacc WJH OT-
NIeTbHBIN TIPEIMET, aCCOIMUPYEMbIil
C JaHHBIM ITI0 CMEKHOCTH, COIIpe-
NETBHOCTH, BOBJIEUEHHOCTH B OJHY
curyanuioy [JIuaTBUCTHYECKHTA... ].

OnHuM 13 Beayniux YYEHBIX,
3aHUMAaBIINXCS OIMUCAHUEM €IMHMUIL
CTUJINCTUKHU Ha MaTepuaje aHTJInii-
ckoro s3bika, Obu1 V.P. Tanbnepus.
OH cuuTal, 4TO METOHUMUS OIUpa-
€TCsl Ha OTHOIIEHUS MEXK/Y CJIoBap-
HBIM U KOHTEKCTYaJIbHBIM 3HAUEHM -
MU, 6a3UPYIONIMMUCST Ha OIIPEIeIEH-
HOIl accollMaliuu, KOTopast COeIUHI-
€T ITOHSATHUS, BRIPAKEHHbBIE B JaHHBIX
3HAYEHUAX CJIOB. B3anMocBsA3b 9THUX
3HAYEHUIT 3aMeTHA U SPKO BhIpaskeHa
[Galperin, p. 144].

CoBpeMeHHbIE HCCJIeI0BATENN
metoHumuy, Takue kak 0. M. Ckpe6-
HEB, OTHOCAT METOHUMUIO K pUTypam
peun, B KOTOPBIX IIPOUCXOAUT IIepe-
HOC HAMMEHOBAHWS 110 KA4€eCTBY, OC-
HOBaHHBIM HAa CMEKHOCTHU, Ha CBA3U
MEKIY IBYMsI OOBEKTaMU B pealib-
HoW peiicrButesibHocTH [ Skrebney,
p. 108].

Takum 06pasoM, TpajUIUOH-
Hble TOAXO/bl K METOHUMWH pac-
CMaTPUBAIOT €€ KakK (pUTypy peuw,
HECYIIYI0 CTUJIUCTUYECKYI0 MH(OP-
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MaIio, OCHOBAaHHYIO Ha CMEXHOCTH JIEKCHYeCKIX 3HAUEHUH, M OTHOCST eé
K 00J1aCTH U3y4eHUs CTHJIUCTUKH.

Meronumust He Bceraa siByisietcsi (GUTYPOIl BBIIBIKEHMS 1 He 00s13a-
TEJIbHO HECET CTUJINCTUYECKYIO UJIH acTeTrdecKyto nHdopMmarmo. Crenyer
TOBOPUTH O JIBYX €€ TUIaX: CTUIMNCTUYECKN MAapPKIPOBAHHON U PETYJISPHOIL.
Hampumep, Yatinux sakunen (B 3Ha4eHNN «Boja B 4YaitHuKe» ), Hou k docke
(B 3HAUEHUM «OTBEYATh HA YPOKE» ). ITO TMIPUMEPHI PETYJISIPHON WU CTaH-
NapTHON MeTOHMMUU (B 3apyOesKHOI JIMHTBUCTUKE MCHOJIb3YETCS TEPMUH
«default»), 15t viccmenoBanust KOTOPOU HYKHBI IPYTHE METO/IBI.

KorHUTUBHBIH TTOAXO0/ K N3YYEHUIO €JMHUIL SI3bIKA MTPEIOCTABJISET HO-
Bbl€ BOBMOKHOCTH B JINHTBUCTUYECKUX HCCyeoBanusix. M3BectHast pabora
. Jlakopdpa n M. [Ixxoncona «MeTtadopbl, KOTOPBIMU MBI JKUBEM» SIBUJIACH
PUMEPOM NPUMEHEHUs JAHHOTO TTO/IX0/a K OMUCAHUIO e/[MHUI] CTUITMCTUKI
[ Lakoff, Johnson]. B aToii ctarbe MbI c/ies1aeM MOIBITKY PACCMOTPETh METO-
HUMMUIO C TO3UIINI KOTHUTUBUCTUKU.

KorHUTUBHBII TOAXO0/] K MCCJIEOBAHUIO SI3bIKA MCXOAUT M3 TTOJIOXKE-
HVISI, UTO SI3BIKOBAS €S TENLHOCTD — ATO OIUH U3 BUIOB 001N KOTHUTUBHOI
NesITeJIbHOCTH YesloBeKa. B 0CHOBe S3bIKOBBIX SIBJIEHUI JieKaT KOTHUTUBHBIE
IPOIECCHI BOCTIPUSITHSI, MBIIIJIEHUST, TIO3HAHUST, TOHUMAHUST U O0bSICHEHUSI.
B KOrHUTHBHOI IMHTBUCTUKE B KAUeCTBE TIEPBUYHBIX BBICTYIIAIOT KOTHUTHB-
HbIe CTPYKTYPBI U TIPOIECCHI B CO3HAHUU YeJIOBeKa.

PesysibraTel nccae10BaHNil IMHIBUCTUKY, ICUXOJTMHTBUCTUKH, TICHXO-
JIOTVH 1 JINTEPATYPOBEIEHUS TIO3BOJISTIOT TOBOPUTH O METOHUMHH KaK O KOT-
HUTUBHOM (peHOMeHe, KOTOPBIH JIe)KUT B OCHOBE HAIeTO MOBCEHEBHOTO
MbliieHus. /[pyrumu ciioBaMu, METOHUMUS B SI3bIKE SIBJISIETCS OTPasKeHNEM
eé KOHIENTyaJabHOI cyiHocTH. MeToHrMus, mogo6Ho MeTadope, y4acTBy-
€T B KOTHUTUBHBIX IIPOIecCaX KOHIIENITYaJN3alluK 1 KATerOPU3aI[iH HAIIero
MO3HAHMS.

Jlx. JTakodd 1 M. JI:KOHCOH B cBoell paboTe BhICKA3aJIM IIPEAIIOI0KE-
HUe, YTO METOHUMUS, TaKKe Kak 1 MeTadopa, sIBJSeTCSI CUJIbHBIM KOTHUTHB-
HBIM UHCTPYMEHTOM, C TIOMOII[BIO KOTOPOTO CTPOUTCS TIO3HAHNE MHUPA YeJsio-
BeKOM. VIcXo/g U3 9TOTO OHU CUMTAIOT, YTO METOHUMUS TAET BO3MOXKHOCTh
KOHI[ENITYAJIU3UPOBATh BOCIHPUHUMAEMBINE OOBEKT Yepe3 €ro OTHOIIEHUE
K apyromy [ Lakoff, Johnson, p. 37].

P. Jlanrakep Tax:ke MOHNMAaeT METOHUMMUIO KaK eIMHUITY KOTHUTUBUCTH-
KU U OTIpejiesisieT eé KaKk KOTHUTUBHBIN TTPOTIeCC, B KOTOPOM ITPOUCXOANUT YM-
CTBEHHOE BOCIPUSITHE OJHOTO KOHIIENTa TIocpeacTBOM apyroro [ Langacker,
p. 30].

A. Bnank paccmaTpuBaeT METOHUMUIO B Ka4eCTBE JIMHTBUCTUYECKOTO
CPEJICTBA, ONMPAIOIIETOCS HA SIPKME KOHIIENTYaJbHbIe OTHOIICHUS MEXKILY
aJleMeHTaMK KOrHUTUBHOTO dpeiima [Blank, p. 174].

Oco6oro BauManus 3acaysxkuBaer pabora I. Pamnena n 3. Kosekcuca
«K Bompocy o Teopun metroHumMuny». OHU He BUIAT TPOTUBOPEUUST MEXKLY
TPAIUIMOHHBIM ¥ KOTHUTHUBHBIM TIOHUMaHUEM METOHUMWH. AHAIU3UPYS
METOHUMHUYECKUE OTHOIIEHUs, TPAAUIIMOHHAS JTMHTBUCTUKA OIIEPUPYET Ta-
KUMU KOHIlenTyaabHbiMu ousaTussmu, kak [IPUYMHA Bmecro ODODEK-
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TA, KOHTEMHEP Bmecto COAEPKNMOTIO n 1.1 OnHako OCHOBHOE
IPOTUBOpEYNe JI)KUT B OIMMCAHWU CYIIHOCTH MeToHuMuu. [lsis tpamuim-
OHHOM JIMHTBUCTHUKE 3TO (DUTYpa peyu, KOTOpast COCTOUT B UCIIOJIb30BAaHUT
MMEHH OJIHOTO TIpe/MeTa JIJII UMEHU JIPYTOTO, CBSI3aHHOTO C MEPBBIM. JTH
oripeieIeHns MOYEPKUBAIOT, YTO METOHUMUS JIEMCTBYeT Ha MMEHaX Ipef-
METOB, MTO/[Pa3yMeBaeT MPOIIeCC 3aMelleHsT OTHOTO UMEHU JIPYTUM U T0JIa-
TaeT, 4TO ATH JIBA UMEHU KaK-TO CBSI3aHBI.

KoruutnBHOe paccMoTpeHre METOHUMUH, IIpe/jIaraeMoe 3/1eCh, MCX0-
T U3 JIPYTUX TTIOCTYJIATOB!

1. MeTOHUMUS — 3TO KOHIIENITYaJbHbBIN (peHOMEH;

2. MeToHUMMUST — 3TO KOTHUTUBHBIN IPOIIECC;

3. MetonnMus 1efiCTBYeT B paMKax M/1€aIn3NPOBAHHBIX KOTHUTHBHBIX
mozereit (nanee IKM) [Radden, Kovecses, p. 17-61].

MeToHMMUS BBICTYIIAeT B MIEPBYIO 04Yepe/ib He TOJIbKO KaK HanMEHOBA-
Hue npeaMeTa (YpOBEHb SI3bIKa ), HO KaK yKa3aHue Ha KOHIlenT (ypOBeHb KOT-
HUTUBUCTUKN), JIEKAIINI B OCHOBE JIEKCUYECKOTO 3HaYeHus cioBa. MeTto-
HUMUST T0Z00HO MeTahope SIBJISIETCST YaCThIO HAIIETO TOBCEIHEBHOTO MBIIII-
JIEHUsT, OCHOBAHA Ha OIIBITE, TIO/[BEPTAETCS OOIIMM U CHCTEMHBIM TIPHHITUTIAM
U CTPYKTYPUPYET HAIIN MBICJIU U JeCTBUS.

MeTtoHMMIUECKNIT TPOIIECC COCTOUT B MEHTAJIBHOM OIIEHUBAHUM OJTHO-
O KOHI[EIITA TIOCPEACTBOM JPYTOro. ITO KOTHUTUBHOE OObSICHEHIE METOHU -
My 06110 Tipeioskero P, Jlanrakepom. OH BOCIIPHHUMAET METOHUMMIO KaK
pedepeHInaTbHBIN (peHOMEH, B KOTOPOM O/IMH KOHIIENT, TOUKa pedepeHtmm,
obecrieunBaeT MEHTAJBHBIN JOCTYI K IPYTOMY KOHIIEMTY, JKEJTAeMON TIeJIH
[Langacker, p. 32]. B o6oux HamnpaBJeHUsIX W TPOBOAHUK, U I[€Jb TPUCYT-
CTBYIOT KOHIENTyaabHO. TOT U3 HUX, KOTOPBIN BOCIIpPUHUMAETCsT OoJiee 3a-
METHBIM, BBIOMPAETCST B KA4eCTBE MPOBOAHUKA.

[TonaTne cMEKHOCTU SBJISETCS OJHUM U3 OCHOBOIIOJIATAIONINX B pac-
CMOTPEHUU METOHUMUU C TOYKHU 3PEHUS TPAIUIIMOHHOTO U KOTHUTHBHOTO
NoAX0/10B. TpaIuIMOHHAs TOUKA 3PEHMST Pa3MellaeT OTHONIEHNS CMEKHOCTH
B 0OBEKTUBHON PEAbHOCTH, B TO BPEMsT KaK KOTHUTHBHBII MOAXO0/] paccMa-
TPHUBAeT UX Ha KOHIleNTyaabHOM ypoBHe. /[k. Jlakodd paccmarpuBaet meto-
HUMHUYECKYIO CMEKHOCTb BHYTPU PaMOK M/1€aTU3NPOBAHHBIX KOTHUTHUBHBIX
mozeseir (MKM) [Lakoff, p. 79 — 90]. CmeskHOCTD ¢ TOUKM 3pEHUST KOTHUTH-
BUCTUKH CYIIECTBYET B PAMKaX M/1ea/ln3UPOBAHHBIX KOTHUTUBHBIX MOJIEJIEIA.

Omnwupasich Ha TPU KOTHUTHUBHBIX CBOMCTBA METOHUMUH, 00CYKIAEHHBIX
Boite, I. Pagnen u 3. KoBekcuc mpeyiaraior cieyroliee olpeeeHne Me-
tonnmun: «Metonymy is a cognitive process in which one conceptual entity,
the vehicle, provides mental access to another conceptual entity, the target,
within the same idealized cognitive model» [Radden, Kovecses, p. 21].

B pa6orax, MOCBAIMEHHBIX PACCMOTPEHHIO PErYJISIPHON WA CTAHIApT-
Hoit meronumun (default metonymy) ¢ Touku 3peHnst KOTHUTUBHON HAYKH,
ylessieTcsl BHUMaHue M3Y4YeHUI0 WUean3MPOBAHHBIX KOTHUTUBHBIX MOJIe-
Jiell Hallero MbIIJIEHUS, TUTIAaM METOHUMHWYECKUX OTHOIIEHWH, BO3HUKAIO-
IUX MEK/Y KOHIENTaMU BHYTPH TaKUX MOJEJel, BBIOOPY MCTOYHUKA WJIH
npoBoaHuka MetoHnmun (vehicle) u ero skemaemoii nesm (target). B nannoii
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CTaThe MBI PACCMOTPHUM BOIIPOC, KaCAOIIUIACS IIPUHIIMIIOB BHIOOPA HAIIPaB-
JIEHUsI METOHMMUYECKUX OTHOIIEHUH, JAPYTUMHU CJIOBaMH, BBIOOPY IMTPOBO-
JTHUKA METOHVUMUU U €TO T1EJIN.

CorylacHO TTPUBEIEHHOMY BBIIIIE OTNPE/IETIEHII0, METOHUMUS B KOTHU-
TUBHOI JIMHTBUCTUKE TIOHUMAETCS KaK KOTHUTUBHBIN TIPOIecC, B KOTOPOM
OJTHO KOHIIENTYyaJbHOE eJIMHCTBO, NCTOYHUK WJIU TIPOBOHUK, 0GECTIeunBaeT
MEHTAJTBHBIN JOCTYTI K IPYTOMY KOTHUTUBHOMY €JIMTHCTRBY, I1€JI1, BHYTPH OJI-
HOU ¥ TOW JKe NIeaIu3UPOBAHHON KOTHUTUBHOW MOJIEJIN.

[Tornnmanme METOHUMHH KaK KOTHUTHBHOTO TPOIIECCa 3aCTaBJISIET Pac-
CMaTpHUBaTh €€ KaK JIEMEHT HAIIeTo MO3HAHMSI, KOTOPbIil TaK/Ke CIIOCOOCTRY -
€T CTPYKTYPUPOBAHWIO HAIIErO BOCIPUSATHS MHUPA, €r0 TOHNMAHWIO U WH-
tepruperaiiuu. KoHienTel, hopMupyembie B Xoje TIpoliecca MO3HAHWS, He
CYIIECTBYIOT M30JMPOBAHO, HO B3auMOCBsi3aHbl. OHU 00beMHEHBI B HoJtee
KpPYITHBbIE €IMHUITHI HAIIIETO MBIIIJIEHNS], TaKe KaK KOTHUTHUBHBIE (DpeiiMbl,
CXeMbl, cileHapuu U T.j1. J{yist 06CysKaeHsT METOHUMUN TOBOPST 00 Mjeaiu-
3WPOBAHHBIX KOTHUTUBHBIX Mojiesisax (fanee MKM), BHyTpr KOTOpBIX coCy-
IECTBYIOT OT/I€IbHbIE KOTHUTHBHBIE eAnHUIBI. OHM CBSIBaHBI MEXKIY OO0
Pa3JIMYHBIMU TUTIAMH OTHOIIEHUH, CPE/IN KOTOPBIX BBIJIEJISIOTCS METOHUMU-
YecKre OTHOIIEHUs], OCHOBAaHHbIE HA CMEKHOCTH TTOHSTHIA.

B 3apy6eskHOiT IMHTBUCTHUKE MTOCTPOEHA WX THITOJIOTHS, KOTOPast pe/l-
cTaBJisieT cO60ii MepapXuUecKyto CTPYKTypy. Tak, B 3aBUCMMOCTH OT BU/Ia OH-
TOJIOTHYECKOU cdephl BuizeasaoT Tpu Turma VUKM: 3HakoBble, pepepeHTHBIE
U KOHIleNTyabHble. Kaskiast 13 OCHOBHBIX TUIIOB OOBEMHSIET B cebe 11eTblil
PSIT KOHKPETHBIX MOJIesieil METOHMMUYeCcKuX oTHomennii. Hanpumep, 3Ha-
koBble KM cirykaT ocCHOBaHMEM JIJIsl TAKUX TUTIOB METOHUMUI, Kak «Dop-
Mma BMecto Koniienras; pedepentasie MKM: «®opma niu Koniernt BMecTo
[Tpeamera nau CobbiTusi>; Kounentyanbubie MKM: «@opma min Konment
BMmecto Mopmbl mim Kowrenras.

Jlanee Bce BO3MOKHBIE THITBI METOHUMUYECKUX OTHOIIEHWI BHYTPHU
KM obbenunsiorest B aBe Gosbiire koHburypamuu: «Yacts — Ilemoes,
«Yactp — HacTbs:

B xoudurypanmio «Hacts — [lesnoes moryt Bxoauts cienytoime MKM:
KommuectBennsie, Koncruryimonanptbie, Cobprtuiinbie, KateropuaabHo-
npeaMerHble, KateropmasmbHo-npusHakoBble n Cokpainénnble. IIpuBeném
HEKOTOPbIE TPUMEPDI:

1. KosmmuectBennbie: «Kpaiinuii mokaszaTesib BMECTO BCel MIKaJIbly» How
old are you?

2. Cobbituiiabie: «Beé cobpiTrie BMecTo asieMenTa coobitusi» Bill smoked
marijuana. (Bcé coObITHE — 3aKeUb CUTAPETy C MapUXYyaHOii, IIOHECTH K Ty-
6aM, BIIbIXaTh JIbIM U T.]I.)

Koudurypanust «Hacts — HacTb» 60iee pasHooOpasHa 1 IpeicTaBIeHa
caepytonumu tutamu UKM: [letictBue, Boctipusartue, [Ipuunna, [Ipoxyxkr,
Kontposs, Bnageane u apyrue. Hanpumep:

1. Bocnpusitue: «BocrpuHuMaeMblii TIpe/IMET BMECTO BOCIPHSTHS»
There goes my knee. (Bocuipusitie — 60JIb B KOJIEHE)
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2. IIpuunna: «CocTostHrEe BMECTO ITIPEAMeTa, BbI3BIBAIOIIETO ero» She
was my ruin.

MeTonuMIYecKke OTHONIEHNST BOSHUKAIOT MEKIY ABYMSI KOTHUTUBHBI-
MU eIMHUIAMA U MOTYT OBITh KaK OJHO-, TaK U JByHAIlPaBJE€HHBIMI. BbI-
6Op MCTOYHNKA, OTIIPABHOI TOYKHM B METOHUMHYECKHX TapaX, PEryIUPyeTCst
omnpeneaeHHBIMU TTpaButaMu. Mul, Beien 3a I Pagnernom n 3. KoBekcucowm,
Oy/1eM TOBOPUTH O KOTHUTHBHBIX MPUHIIATIAX.

KoruuTrBHbIE TPUHITUTIBI, PYKOBOJISIINE HAITPABJIEHHOCTHIO B METOHU-
MUYECKUX OTHOIIEHHUSX COOTHOCSITCS C TPEMSI OCHOBHBIMU JleTePMUHAHTAMU
KOHIIENITYaJIbHON OPTaHM3aI[MM HAIllerO MBILIEHNS: YeJI0BEeYECKUN OTBIT,
U30MPATETHHOCTD BOCIPUATHS M KYJIbTYPHbIE MPEAMOUTEHHS.

PaccMoTpuM poJib KaKI0TO M3 9TUX KOTHUTUBHBIX IPUHIIMIIOB METO-
HUMUU.

YenoBeyeCcKHii ONbBIT

Harir yesoBeyecKkuii ONBIT KaK JeTePMUHAHT ITO3HAHUS Y BOCIIPUSITHSI
MUpa PYKOBOJICTBYETCS aHTPOIIOIIEHTPUUYECKIM B3TJISIZIOM Ha MUP M Ha Halle
JIMYHOCTHOE B3aMMO/IENICTBHE B 9TOM Mupe. V3 yero ciemyer, uTo:

- OJLyIIEBJIEHHOE TTPEBAJIMPYET HAJl HEOYIIEBIECHHBIM;

- MUP BOCIIPUHUMAETCS Yepe3 PU3My CyObeKTHBHOTO, HO HE OO BEKTHB-
HOTO;

- KOHKpPETHbIe MpeAMeThl Oojiee 3aMeTHBI IS BOCIIPUSATHS, YeM ald-
CTPaKTHBIE €IUHUIIBI;

- IpeIMETHI, BOBJIEYEHHBIE B Hallle B3aUMOJENCTBIE, BOCIIPUHUMAIOTCS
ObICTPEE, YEM TO, C YeM MbI He B3aUMOJIEHCTBYEM.

ITHU TIOCTYJIATHI JIESKAT B OCHOBE KOTHUTUBHBIX ITPUHITATIOB, 1€HICTBEH-
HBIX JIJISI METOHUMMUU:

1. Onymessnénnoe Haj HeopyneBaéHHbIM. ITOT NPUHIIUIL JIEXKUT B OC-
HOBE PETYJISIPHON MeTOHUMHM cJemyonux TunoB: IIpomaykr, KoHTpoJb,
Branenwve u T.11.:

- IIpousBoautens BMecto Ilponykra, mpousBenénnoro nm: I've got a
Ford. On xynun Jlady. (bamuivst Biajgesbiia KOHIEPHA WM (UPMBI-ITPOU3-
BOJIUTEJISI BMECTO MAITUHBI, TPOU3BEAECHHOU 1M).

- Bragenen smecto Ilpenmera Bnagenust: [ have a flat tyre. Y mens cny-
cmuio xoaeco. (£ Biaziero MammHoM, y KOTOPOU CITyCTHIIO KOJIECO.)

2. CybbextusHoe Haj O0bekTuBHBIM. Harlre Boctipusitiie B OCHOBE CBO-
eM CyObeKTUBHO, YTO 00YCIIOBIMBAET W HAIll CyObEKTUBHBII B3TJISA HA MUP.
ITOT KOTHUTUBHBIN TIPUHITUII JIEKUT B OCHOBE TUTTOB METOHUMUU:

- Bocripusitue BMecto Bocnipunumaemoro npeavera: What a beautiful
sight. Kaxoii uynecHblil Buj. (pe3yibraT BOCIPHUSTHS BMECTO BOCIIPUHUMAE-
MOTO TIpeIMeTa).

3. Konkperrnoe Hag AGcTpakTHBIM. [JIs1 HAIIIETO Y€JI0BEYECKOro OIbITa
KOHKpeTHbIe (husndyeckre 00beKThl O0Jiee 3HAUNMbI, 4eM abCTPaKTHBIE, HeE
BOCIIPMHUMAEMble HAMHM HETIOCPE/ICTBEHHO. JTO JIE)KUT B OCHOBE CJIENYIO-
IIMX TUTIOB METOHUMUU:
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- TerecHoe BMecTO DMoIMoHaNbHOTO: She has a kind heart. Y neé dobpoe
cepduye. (BMECTO «J100poTa» ).

- Tesmecnoe Bmecto etictBust: Hold your tongue. ITonpudepicu s3vix.
(BMECTO «3aMOJTIN» ).

KomkpetHbie 00bEKTHI BUIMMBI JIJIsT HAC ¥ 3TO (GOPMUPYET CIEAYIOINE
TUIBI METOHNMHU:

- Bumnmoe Bmecto Hesupumoro: It saved his skin. 9mo cnacno ezo wiky-
pY. ( <KOXKa» BMECTO <«KU3HbB» ).

4. Bsaumogeiictytoniee Haja HeszanmoseiictBytomum. Mbr iprobpe-
TaeM Halll JKU3HEHHBII ONBIT MyTEM B3aMMO/IEHCTBUS C BOCIIPUHUMAEMbBIM
MupoM. HacTo Mbl B3auMoO/IefiCTBYeM ¢ KOHKPETHBIMH YacTsSIMU 4ero-To Iie-
Jioro, 6oJee GOJIBIIOTO.

- Yacte BmMecto [emoro: He sat behind the wheel. On cen 3a pyav. («pyiib»
BMECTO I1€JIOTO JIEHCTBUS «BOXKAEHUs» ). MaJOBEpOSTHBI TPUMEpPbl METOHU-
MUU C YaCTSIMHM MallIUHBI, He 33/1efICTBOBAHHBIMM HAIIPSIMYIO B TIpoIiecce BO-
xaenust: wipers, fenders, gBopHuku, 6amiiep, Kamor u T.I.

I/IBGI/IpaTeJIbHOCTb BOCIIpHUATHUA

[Lesblil psii KOTHUTUBHBIX TPUHIIMIIOB OCHOBBIBAETCS Ha M30MPaTEIb-
HOCTH HAIIIEro BOCIPUATUS AeACTBUTEIbHOCTH. MBI GbICTpEe BOCIIPUHUMA-
€M TO, 4TO PSIZIOM, ITPOUCXOUT ceitdac, 6OJIBINOE MO pa3Mepy, HEUTO TTOTOKHU-
TeJIbHOE, UMEET YETKHE TPAHUIIBI, OTJIMYUMO OT PYTUX. ITO 00YCIOBIUBAET
cJeytone KOTHUTUBHBIE TTPUHITUTIBL:

1. Hentocpencreenno Bocnpunumaemoe naj Hemocpenctsenno HeBoc-
MpUHUMaeMbIM. Biaroapsi aToMy NPUHIMITY MBI CKOpee BOCIIPUHMMAaeM
CTUMYJI, HAXO/ISIIMICS B JIOKAI[MOHHON, BpEMEHHON M Kay3aTUBHOM 0J1130-
CTH:

- Jlokanmonnast 6smsocts: I'll answer the phone. A omeeuy na meaeghon.
(BMeCTO «0TBeuy 4eJI0BEKY, KTO HaXOUTCS Ha IPYTOI YaCTU CBS3M ).

[TpUHIMII HEITOCPEACTBEHHOIO BOCIPHUATHS TaKkKe OObSICHIET MHOTO-
YUCJIEHHBIE CJIy4all METOHUMWH, B KOTOPBIX (DU3NOJIOTHYECKIE U TIOBE/IEeH-
YecKre PeaKIuy YeJIOBeKa, BbI3BAHHBIE OIIPEIEJEHHBIMU IMOIUSIMU, UC-
MOJIB3YIOTCST, METOHUMWYECKH 3aMEHSISI CAMU HMOIIAH:

- Dusnosiornyeckue / MoBeleHYeCKUe PEAKIIME BMECTO IMOIIMH, BbI-
3Basiieit ux — He got cold feet. Y nezo noxonooeno enympu. (BMECTO «OH HC-
MyTaJICsT» ).

2. YHacTo noBTopsiemoe HaJ EAMHUYHO MTPpOUCXOASIINM. DTOT IPUHITUTI
oTpakaeT Hally 3aWHTEPECOBAHHOCTb B BOCHPUSITHH YETO-TO PeasbHOTO,
(hakTHUECKOTO 1 YaCTO MOBTOPSIEMOTO:

- Peanpnoe naj [orentmansusivm. He is an angry person. On cepoumoiii
yenosex. («CEPAUTHIN» He XapaKTePUCTUKA YeJI0BEKa, HO KOHKPETHO TIPOSIB-
JisiemMasi 9MOITUs.

3. Bosbiiee Hag Menbiim. Bosbliiee KommuecTBo 06bIYHO O0JIEE 3aMeT-
HO JIJIsI BOCIIPUSITHSI, YeM MEHbIIIee KOJUYECTBO. DTOT TIPUHIIUIT OOBSICHSIET
€CTeCTBEHHOE UCIT0JTb30BaHNE BbIPAKEHNI, B KOTOPbIX, 3aMEHSIsI BCIO TIKAJTY,
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MBI BBIOMpaeM yKazaHue Ha e€ BEpXHMIT peiest, Ho He Ha HKHu. How tall
are you? How old are you?

4. Jlomunupytomuit Hag He-goMuHUPYOMNUM. ITOT TPUHITUAT JIEKUT
B OCHOBE HCIIOJIb30BAHUS B SI3bIKE HANMEHOBAHUSI CAMO#T OOJIBIION 1 CUITb-
HOW cTpaHbl WU eé yacTh BMecTo OGosbinero mesoro: England for Great
Britain, Holland for the Netherlands, Russia for the former Soviet Union.

KysbrypHast 00yCIOBIEHHOCTD

OO6111eCcTBO KaK HOCHUTENb KYJIBTYPBI TaK:Ke PYKOBOJICTBYETCS HEKOTO-
PBIMU TIPUHIIMTIAMU. TaK, B KyJBTYpe TPEATIOYTeHNE OTAAETCS YeMy-TO Hie-
aJTbHOMY Kak 0oJiee MPaBUJILHOMY U JKejlaeMoMmy. VmeaqbHOe BOILIOIIAET
B ce0s1 BCe TUITMYHBIE YEPTHI OMPEAETEHHOTO KIacca. ITO MOKET BBIPAKATHCST
BHYyTpeHHe npucytieit ueptoii (‘ideal love’), ammosusimu «emopou Tpemvsik».
HeraruBHble KaTeropumy TakKe UMEIOT UIeaIbHbIX ITPeACTaBUTE e, 3aMeH -
IOIUX BCIO KaTeropuio: Myoda (BOIJIOIIEHNE B HAIIEH KYJIbTypPe HIeaJIbHOTO
obpasa rpearesisi U TaKUM 00pa3oM, 3aMEHSTIOIINI BeCh KJIacC Ipeareieit).
ITO MO3BOJIIET C(HOPMYIUPOBATH HEKOTOPBIE THITHI METOHUMMUH.

1. Havyano / @unan #ay CepenuHoii. B HaieM moHUMaHUM COOBITUI
HavyaJIbHbIE TN (DUHAIBHBIE €TO CTAINM KaXKyTCs BakHee, yeM cepeanHa. 10
pull the trigger. Haxcamv na kypox. (hboxycupyercst Ha Havyase aeictsust). To
sign a contract. Iloonucamv konmpaxm. (TIOMIEPKUBAET (DUHATIBHYIO CTAIIIO
COOBITHST).

2. Baxknoe Haz HeBasKHBIM. DTOT IPUHIUAIT 00BSACHSIET UCIIOIH30BAHIE
to be on stage (BMeCTO «CJIy;KUTh B TeaTpe, ObITh aKTEPOM» ) Kak HanboJee
Bakuyio 4actb KM «rearp», to speak a language (B 3naueHun <«BJIaJIeTh
SI3BIKOM» ), Mockea (BMeCTO BCeli CTPaHbI).

Takum 06pasoM, KOTHUTHBHOE TOHMMAaHKIe METOHUMUU TI03BOJISIET 00b-
SICHUTD TJIyOMHHBIE MEXaHU3MBI, JiesKalue B eé ocHoBe. MeTOHMMUYecKue
OTHONIEHUST CMEKHOCTU BO3HWKAIOT BHYTPH M/1€ATN3UPOBAHHBIX KOTHUTHB-
HBIX MOJIeJIel, KOTOpble 0OBeIUHSAIOT KOTHUTUBHbBIE €IMHUIBL. BorOOp wc-
TOYHUKA ¥ 11eJI1 METOHNMUU B TAaKUX TIapaX PeryJnupyeTcs OnpeneIeHHbIMU
MpaBUJIaMU UJT KOTHUTUBHBIMU TTpUHITUTIAaMU. OCHOBHBIMU /leTEPMITHAHTA-
MU KOTHUTUBHBIX NPUHIIUIIOB METOHNUMUU SIBJISTIOTCS Y€JIOBEYECKUI OIIBIT,
n30MPaTESbHOCTD BOCIIPUSTHS U KYJIBTYPHAst 00YCIOBIEHHOCT.
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Milkevich E.S. (Rostov-on-Don, Russian Federation)

Cognitive Principles in the Basis of Default Metonymy

The article studies metonymy in English. Traditionally metonymy
is understood as a stylistic device. This, however, does not explain the cases
of everyday or ‘default’ metonymy, such as ‘to go to the blackboard’ (in
the meaning of answering the home task), or ‘to sit behind the wheel’ (in
the meaning of ‘driving). Cognitive view on metonymy speaks about
metonymic relationships between concepts within idealized cognitive
models. The choice of metonymic vehicle and desired target can be governed
by cognitive principles based on human experience, selective perception and
cultural awareness.

Key words: metonymy, stylistic device, cognitive linguistics, metonymic
relationships, idealized cognitive models.
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